አራድኛ 


ምነው *፳6: ጻባ” መባለ ? 
ሦንሎፍነው ዝሙ ሦራን 


ኣን 9 በሉ 
አማርኛችን መሠለገ 
ደብቫፀኑ እ')ጻ6ኝፎጩሹሺ4. ጡለ 


በየካቲት መጽሔት 
ቱጥር 3 በጎዳር 
“እሪ! አለ ቂንቂናችን” 
በስሚኮኗኩር ግትሦ 
ላተረቡት ትዝብት የቋንቋ 
ሦላሽ ጦሆ አስተያየት ጾለግሠ”ናል ብዬ 
ሳደባ ጦራት ነኑጉደ።ኑ ወራት ተተከኩ፦፡ ። 
““ጣፉሃ' ዝም ገበዙሦ ዝም” እንና 
ሉት ሆነና ኑዛዬ እናማ እስቲ እኑ ዘመሥ 
ኑን? ሙሉ ነ )9ማጣዮቶዮች ፡ ከክተሣሪዎች 
ኖልዛተለየሁት ስለጓና ቋንቋቸው በእጅጉ 
የሰማሁትና በርካ ገጾችም ሀገላበጥ 
ኪት ስላለ ከሳብ አዋትሬ ሌላውን ለጊ 
ቬው በመሣደላ:ና አንዱን ገጽፓጋ ማለ 
ትም የአራዳ ቋንቋ ከመደበኛው የአማ 
ርኛ ቋንቋ ጋር ያለው 1 ና አዲስ 
ት አስተ 
ውን ያኸል 


በ14 


በል ስት) 


(በ[ብት 








ዋጽኦ እንዳደረጉ የማውቀ 
አንድ ብልስ ። 

የ“እሪ ! አለ ቋንቋችን”ን ጥሪ የተቀ 
በለችው ብፅሬም በፋንታዋ ሌሉቹን 
ይበልጡን በዩኒቨርሲቲ ቆይታቸው ጊዜ 
ስለአራድኛ ቋንቋ የደረሱትን አሁንም 


በጓዳ ፳' ንቋቸው እያበለጸጉን ያሉትን 


ጉብሎች ወደመወያያው መድረክ ትጋ 
ብዛለች ። 













ቁ 4. 





ዓጦት 
19ኣካ9ሦ በዘዛባበዘኑ 


“ከስፍን ኡርጊኑኮ 


ዛቢያ እንደነበሩትና 


- ቋንቋ ነባሪ አይደለም ። ያወርሳል ፡ 


መደበኛ ቋንቋን 
ያበለጽጋል 


ከዶ'ር 


ጦ*ሁ ለ,ሆን ስለሣይችል ወትሮ ባልነበ 
«ና በአዳዲስ ቃላት ስንጠቀም ፤ ጠይም 
[ነባሩ ”ል በጣላለ'ም ይሀን በቁንጽል 
”ወጦስደኣጠ ሌላ ትርገ፡ ም በተሰጣቸው 
ስ""ሄዎች ስንገለገል እንዲሁም ከሌ 
ለ*ች የአገሪ ብሔረሰቦች ቋንቋዎች ፤ 
||ባሰዛን ቋንቋዎችም ጭምር በተወረሱ 
ዘዬዎች ስንግባባ ከርመናል ። አማርኛ 
በውጡርስ ፡ 








በግኝትና በፈጠራ በመጡ 
አባባሉች በእጅጉ ለመበልጸጉ አጠያ 





('፻ ስላይደል እስቲ እማኝ ቁጠር አልሰ 
ነሃ" «8 በዚሁ አንፃር “ኅበረሰብ በተወ 
ስነ ክልል በመሥሪያ'በ.ት ፣ በትምህርት 
[ትዛ በቤግሰብ ስብስብ ፣ ባወሳኋቸው 
የላት ግኝት በመመርከኩ፡ዝ ከክልሉም 
ህዚ ሌሉችም በማይረዱት ሁኔታ 
‹ከሳቨን የ“ገልጽበት ምስጢራዊ መግ 
እንዳሉት እንረዳ 
ለን። ከነዚህም ምስጢራዊ የቋንቋ ዘር 
ፎች አንደኛውና ላቅ ብሎ የሚነገርለት 








የ"አራ) ኢገ ነው ። 
አራድኛ በአብዛኛው በወጣቱ ክልል 
ተወልዶ ፣በወጣቱ ክልል ለተወሰነ ጊዜ 


ተነሣሮ' ፅድሜጫውን ሳይፈጅ በፍጥነት 
በሌላ አባባል ይተካል ። ካረጀ ምስጢር 
ነቱን ያጣልና ። ወጣቱ ይጠቀምባቸው 
ከነበሩት አባባሎች ጥቂቱ ዕድሜ ተለግ 
ሰው ይከርሙና በአዛውንቱ አነጋገር 
ውስጥ ቀስ በቀስ ሰርገው ከገቡ በኋላ 
በመደበኛ ቃልነታቸው ይጸናሉ ፡። ለመ 
ጥቀስ ያኸል ፦ 

ፋሬ፦- ባላገር ፡ ያልሠለጠነ ፡ ሞኝ ፡ 
ዘላላ ማለት ሲሆን ወ 





ምትኩ ዑ-ርጌ 
ጦት በእርግጥ አራድኛ ይመስለዋል ። 
ከፋራና ከጠባ በተር ሌሎቹ በአብዛኛወ 
የተለመዱ ቃላት ናቸው ። ፋራ ዕድሜ 
ውን አርዝሞት ከአራዳነቱ ወይ መደበኛ 
ነዞ ተመንድጓል ። 

ወጣቱ ፤ ተማሪው ፤ ሊስትሮው ፣ 
ሸቃዩ ፤ ኪስ አራጋፊው ፡ ቦዘኔው ፣ 
ቃላት የመፍጠር ችሎታው እጅግ 
ፈጣን በመሆኑ ለራሉ ክልል የራሱን 
የምስጢር ቋንቋ ይፈለስፋል ። አንዱን 
ከአንዱ በመዋዋስ ፣፥ በማዳቀል ፡ ፊደላ 
ትን በማዛወር ይዘቱን በመለወጥ አዲስ 
ሐሳብ ፤ አዲስ ቃል ያመነጫል ። አንዱ 
ቡድን የሚጠቀምበት ቃል በሌላው ሌላ 
ትርጉም ይዞ ይገኛል ። የተማሪ የአራ 
ድኛ በባሕርዩም በተግባሩም ከሸቃዩ 
ጋር እንደማይጣጣም) ሁሉ የሊስትሮ 
ውም ከሴተኛ አዳሪዎችና ከቁጭ በሉ 
ዎቹ ጋር አይግባባም ። ከቃላቱ አፈጣጠ 
ርና አጠቃቀም በመነሣት ቃሉ ከየሳ 
ኛው የወጣት ሙድን እንደሆነ ለማወሳጎ 
እምብዛም ባያዳግትም ውሎ አድሮ በሥ 
ደበኛው ቋንቋ ውስጥ ገብተው ኅብረተ 
ሰቡ ሲጠቀምባቸው የምንሰማቸው የአ 
ራዳ ቃላት ግን; ከየትኛው የወጣት 
ክፍል የተገኙ ናቸው? ብሎ ለመጠየቅና 
ለመመራመር ለጊዜው ያስቸግረኛል ። 
ስለሆነም ለናሙና የጠቀስኳቸውና የማ 
ነሣቸው መጤና መጤ ያልሆኑ ናቸው 
ተብለው የሚታሰቡ ቃላት ከዩኒቨርሲቲ 
ተማሪዎች ክልል ውጪእጅግም ርቀው 
አይሄዱም ። ተማሪዎቹይጠቀሙባቸው 
ከነበሩትና: አሁንም በሕይወት ባሉ 
እንደ አልቅት እየጉሳቡወደ መደበኛው 
ቋንቋ በገቡና ![ ዱ፡፥ ለመዋሕድ 
በዝግመት ላይ 
ላይ ማትኮር መ 





(11፡:ጉተ 





ሽየየከከሒዴጢሩ መ. ::.:..... 
መ በዬ 


ሠ መሓ በ... 
ሚም 59፡:::5፡፡:...:-.5.(.....:5፡988996 


ለመሥሣለአጽ መነሻ እንዲሆነነ የ“እሪ'! 
አለሂንሇየትን” ብዝዛኪ ያሌችን ቀንዘዜጡኩብ 
(1:(::10፡ ፤ 

“አፅፊኳፍጮጠ  ዘጣሣግች ተብዩኡ 
ባህላዊ ለዛን አጥኑት 
በጐዛና ፈሊጥ ደርትት 
በስወዛ በሽል› 
ወጋጠትርዚርት 
አ፲ላን በክ) 
(ዐፈፌ' በበ,6ክ; 
ፍርሃትን በቡካት 

(ሥርዝ የእኔ) 

ሺ ወፍ (አላተ) ሸጥዋዳ (አላች) ነባር 

ል ሲሆን ሸዋዳዛ ጦባሉ ቀርቶ ከጊዜ 
"ብዛት ሸወኗ ተባለ ። 

ሸል የተነኘጡ ከነባር +ል |1በ 
ለተ (ላጨ) ፤ ሸለ1-ተ (ላህክ አታለለ 
'""ሸለተ ሸወ።ጻ) ስለዚህ ሸል. አጋላይ 
አጭበርባሪ ማለትም ይሆናል ። 


[16,);| 


"ቦ'ነዘህ(!ት ዞ 


ፈንት (ከተመለት ውል “ስለ 
ኛል። 
ከጨ ቂጩ በሌ ከኪስ አውላቲው 


(85[) ፥ ከበር ሰርላሪጦ (አንክቲው )፣ 
ከአጥር ዘላዩ (ባቢሉን) ፡ .. የተለዩ 
በቃል በማጭበርበር በማታለል የሚተ 
ደሩ የሌቦች መጠሪያ ነው ። ከመርካቱ 
ትውስት መጥት ስድስት ኪሎ ተቀር 
5ል ። ሠሉ ተገኘ የሚባለው ወቅቱ ፡ 
በትክክል ባይታወቅም" በንግሥተ ዘው 
ዜ ከዚያም ወዲህ ባሉት ዓመ 
ታት, መገበያያ ውስጥ ቁጢጥ ብለው 
ገኘ - ይቺን ይበላል” እያሉ 
ተሙን በክርታስ የሚያወና 
ች “ቁጡጤ” ይባሉ 

ብለውኛል አንድ 




















አዛውንት ። . 


ለአገራቸው ፤ ለፍንበራቸው ሲተኩሱ 
"ይት በሰሣ ቁጥር ሱሪውን በእጁ ይዞ 
ከሣሺት ግጅት የህ ”ተፈውጠን ፈሪ አራ 
4 ሆዬ በዛሎቶ ይለዋል ዞ ከእኔ ጥቲት 
ልመራርቅበት ፤ 

[ሀ በአፈርሻዥ ዘና ራም ሰት ወይም 
አስተ”ሆ“ሂ ፣ 

“ሥር” ሥለ ቦት ፣ ማድለብ 
(1111: ፤ ግከማሣቸት ካለፀ፡ ይወለዳል። 
ሀከደሦ'፤ የልበ ሲት አስቀያሚ ሴት ፤ 
የተለ“ ህል ሆኗል ዞ 

ዘኒ በአራድኗቫኛ ስጫትን የማት[ኩረ 
1.( ፤ የዓይን “ሂዛ) የማታ ነሣ “ጣውላ 
ከ1 ዘ,)9ኪ "የ“ኒዘጋ ፤ ዘጊ ፤ በሪኛ” 
ነለቦ›› የተገኘ ። 

ገ95: #”ለ፡ እንደወረደ ነው ። አልተለ 
ጦጠም ዘ “ስጦ በብዛት የ“ፈኒያሯል ፤ 
እርዳ የ“ፈደበረክት” ማለት ሲሆን 
በአራዳጦ ግን "ዛሬ ገፍ ታደርነ "ለሀ” 
ሲባል “እስክሞክክ ብ( "ም እስ 
ክል” ታ፦ንበሸቪብሸኛለህ “ፃለቱ ነው ። 
“እባክሀን አንድ አምስት ያኽል ግፋ” 
ማለት “አምስት ብር ስጠኝ” ነው እንጂ 
አበድረኝ ማለቱ አይደለም በጠራ አራ 
8 

ቀራንዬ “ቀረና” ካለው ቃል የመጣ 
ሲሆን በተማሪ አካባቢ “ጫማው የሚቆ 
ንስ” ማለት ነው ። አሁን ግን ጫማው 
ብቻ ሳይሆን ከተሳፈሩት ታክሲ ላይ 
የሚያስወርድ የብብት ቅርናት ፡ መዓዛ 
ውን የለወጠ የራስ ቅቤ ሽታ ሲያውድ 
“ቀራንዬ ተሳፍሯል” እንውረድ ይባባ 
ላል ወጣቱ ። 

እነዚህን ለአብነት ጠቀስኩ እንጂ 
ልደታቸው የአማርኛን ሥር ሳይለቅ 
ወይም እንዳሉ ከነባሩ ቃል ተወርሰው ፤ 
ከትርጉማቸው ግን ዘመም ያሉና በሕያ 
ውነት የሟያገለግሉ ፤ የአራዳ ቃላት 
እጅግ በርካታ ናቸው ። 

2. ክሌሎች የብሔረሰብና የውጪ 
ቋንቋዎች በቀጥታ የተወረሱት ደግሞ 












ተገሪባ፤ ገገማ ፤ ገ%።ላ ከኦሮምኛ የዞነኝ 
ናሀ፡። 
ጦራ በኦሮምኛ “ዕብሆየ፡፡ 


ሀፈፈፌ”' “ሃለት ሲሆን በአራድኛ ያለ 
"ሮግራም የሚያጠና ለለት ኮነሥቹች 
ዞዖብተቱፉን የሣፀጋምቅት ማለት ነው ። 

ፋርጠጋ (ገርባዳ) በፉራጊኛ “አለቀ 
"ሣሚ |” በአራድኛም እንዲሁ “አስቀ 
ሇሚ” ሣለት ነው” 

ጀብለ፡ (6ረብኛ) ሱት በደሪቱ ሲጃራ 
አዘሪ። 

"ሃዋ (እጅ) (ጣልያንኛ) ማኖ ' መን 
411 ማለት ከመንግሥት ካዝና መዝገን 


ነሥዞ። 
ርክ. (ከኢጣልያንኛ) ጐማ አቃ 
ፊ” ብረት ። በአራድኛ እግር ። “ቸር 





ከ.ዬ ”ሉ ይግባ በታክሲ አልሄድም” 
ይባል የለ ። 








ቬርሙዳ (ከእንግሊዝኛ) መቀመቅ ። 
በአሪ “የተሰረቀ ዕቃ የሚሸጠ 
በት።” 


ሃንግ (ከእግሊዝኛ) ሰው ወይም ዕቃ 
“መስቀል ። በአራድኛ “ማጅራት መቿ” 

አራድኛ የሰዋስውን ሥርዓት የማይ 
ከተል ሰዎች ከሟግባቡበት የቋንቋ ሕግ 
ያፈነገጠ ፡ በአንድ ቃል ወይም በቃላት 
ድምር ሐሳብ የሚገለጽበት ነው ። አንዳ 
ንጻ ም በተሟላ ወይም በከፊል ዓረፍተ 
ነገር አባባሉን ሲያስውበው ይታየል ። 
አንድ የቅርብ ጊዜ ገጠመኝ አለኝ ። 

ሁለት ወጣቶች ማዶ ለማዶ ሆነው 
ይጠያየቃሉ ። 

“ሠ፦ዲያስ ! ዛሬ መዘውር ር (ሸውሬ 
ሸውራሬ) አልሾፍከውም (አላየኸውኃኔ 2፡8 
ወይ ?” 

ሌላው ሲመልስ “አ!እባክህን ያጭ 
ባቲ ይዞ ሃሚና ከቤት ሳይወጣ የደየሠ 
ነው” ይለዋል ። 

“ኦ !ዛሬ ረሃው ነው በለኛ” (ተኑኑ 
ነው ይሳካለታል ለሣለት) ። “እእ.|” 
አለ ፡ ሌላው “አውጋ“ች ና 
ለይ ባቲቀ” በ. 0፡1፡1፳827፤ 


















የካቲት 








አራድኛ መደበኛ 
ቋንቋን --- 


(118 ኣ የዞ) 


አሰፋ አባተ” ትዝ አለኝ " 

አወጠጣት” የተባለችውም 
ውብ መሆን አለባት ብዬ ለነገሩ ትኩ 
ረት ላልስጠው ጡሎ አድር “ባቲን” 
እንደገና ሰማኋት ዞ 

በአራት ባለልቴቶች ጦሃል ሆና" ሲያ 

ስካካ የነበረጡን ጉብል ሁለት ሌሎች 
ኮብሉሎች “ይህ ኗግሞ ባቲዎች መሃል 
ገብቶ ባቲ ሦኞኖ ቀረፈ” ብለው ወረፍ 
አርገውት ባጠገቢ አለፉ ። አሁን 
“ዮየሳቲ” ትርጉም ሌላ ለመሆኑ ስለ!ነ[ነከ 
ነኝ ጠይቁ መረዳትን እወዳለሁና ተረ 
ዳሁ  *ሳኮል' የሚል ቃል አያውቁም 
ፒቸር?” በመደነቅ ጠየቀኝ ። “አላው 
ትቅም” “እንግዲያውስ በኪዳንኛ አባ 
ባል ባቱኮል ማለት ድንግል ወንድ ያላወ 
»>ት ሴት ማለት ነው ። ይመልክቱት” 
ብሎኝ ሄደ። ኪኒጻንኛ የሚሉት የኪዳነ። 
ልሎ ክፍሌን መዝገበ ቃላት ነው ። 
እውነትም የቃሉ ትርጉም እሱ እንዳ 
ለው ነው። የወጣት አእምሮ ፈጣን ነው 
ብያለሁ ባቱል ባቲን ወለደች ብሎ ማን 
ያስባል = ሌላው የወጣት ፍጥነቱ ለሚ 
ጠየቀው የሚሰጠው መልስ አጭር 
ወይም አንድ ቃል ብቻ ስለሆነ አራድኛ 
የማያውቀውን ግራ ቢያጋቡትም ብዙ 
ሸጋ አባባሎች ስላሉት ቃላቱ ያስጐመ 
ዣሉ ። 

“ምንም ጆፌህን ብትጥልባት 
አታገኛት” ይለዋል ኩረዳውን ሌላ 
ሰው ትኩር ብሎ ከአየበት ። በዓይንህ 
ብትመኛት ብታንዣብብባት ለማለት ። 
አባቶቻችንስ “አሞራው በሰማይ ሲያ 
ይሽ ዋለ” ብለው ከሽነውት የለ ። 

-- ከጐኑ የቆመችውምኑ ነች?ብሎ 
አንደኛው ይጠይቃል “ዓይኑካ” ይለ 
ዋልመልስ ሰዉው። የዓይን ፍቅረኛው 
ለማለት ። ነገሩ ወንድነቱን ለመሸርደ 
ድም ጭምር ነው። ፡ 


ተወጠጓዛጁ 


“መዘውር 











ምን ሆኖ ሥሰረ በል ? አሉ 
|ብቸና አካባበ, የመጡ አዛውንት በያን 
ሰሞን ዞ “በእግር” እላፊ ይላቸዋል ። 
እሳቸጦ (እጅ እላፊ ሲ.ባል ነው የሰ 
ጦት ዞ የእጅ እላፊ የሚል ቃል ካለ 
"የእግር እላፊ” ቃፆሥል አይኑር የሚል 
የንብ ይኖር ይሆን ? የ“እግር እላፊ” 
የበር ዘለል ያለፓስፖርት ያለ የይለፍ 
ፈዞሁው ሰው ሀገር ለመግባት ሲሞክር 
የተያዘ በእግር እላፊ ተያዘ ቢባል የሚያ 
ስነውር አይመስለኝም ውብ ቃል ነው። 
ቋንቋ ከሰው ልጅ ፍላጐት ጋር አብሮ 
የሚያዘግም ነው ። እንደነበረ የነበረ 
ቋንቋ በዓለም ላይ አልነበረም። አራድኛ 
እድገቱና ክስመቱ ቅጽበታዊ እንደመ 
ሆኑ ብዙዎቹ ቃላት ለሕዝብ ጆሮ ሳይ 
በቁ ላንደበት ሳይታደሉ በእንጭጭነታ 
ቸው ይቀጣሉ ። ሌሎች አገሮች የሥ 
ውር ቋንቋን ሂደት እየተከተሉ በማጥና 
ትና ቃላቱንም በማሰባሰብ መዝገበ 
ቃላት አዘጋጅተው በቅርስነት እንዲቀ 
መጥ ያደርጋሉ ። 
በእኛም ሀገር በአዲስ አበባ ዩኒቨር 
ሲቲ የኢትዮጵያ ቋንቋዎችና ሥነጽ 
ሑፍ ክፍል በተማሪዎች አማካኝነት 
የሚያሰባስበው የአራድኛ ቃላት፦- የቃ 
ላቱ ኣግባብና ስልት ፤ የትኛው በየት 
ኛው የወጣት ክፍል እንደሚነገር ለይቶ 
ዘርዝሮ ጥናት እንዲካሄድበት በማድረጉ 
ይወደሳል ። ለወደፊትም ይኽው ክፍል 
የአራድኛ ቃላት አመጣጥ፡ በንግግርም 
ሆነ በሥነጽሑፍ ውስጥ የሚያገለግሉ 
የጓዳ ቃላት ፤ ዕድሜ ያላደላቸው በአንድ 
ወቅት ግን የአራድኛ ቃላት የነበሩ ... 
በመሳሰለው ላይ ምርምር እንዲካሄድ 
ቢጥር የቋንቋችን ታሪክ ምጥቀት ያገ 
ኛል ። እንግዲህ ከዚሀ ሁሉ የምንረዳው 
ዐቢዩ ጉዳይ አራድኛመደበኛውን ቋንቋ 
በእጅጉ ያመነድገዋል እንጂ አያሞት 
ጡም፦ ”ኀ 





